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HANANAEAE, qua ad
Aquilonem Phoenices por-
rigitur, oram à Sidoniis, Tyri-
isque, finitimis gentibus, nomen
Libs, Galilacae primum accepis-
ſe, haud praeter rem conjicimus.

Illi enim, hinc mari, illinc Zib ans
monte, à populorum confiniis

naturae vi excluſi, cum hunc ſibi ſolum imperii ter-
minum, arbitrio hominum, verſus continentem ſta-
tui animadverterent, facile in id conveniſſe viden-
tur, nt certo, ad rem in primis accommodato,
vocabulo 3, hoc eſt, lmitem, eonfinium, terminum,

communiter appellarent. Quod ſecus de Chananae-
is dixeris, quippe quorum fines mulio latius, quam,-

Galilaeae nomen, patuęre: Procedente tempore, ut
fieri aſolęt, æex vocabulo proprium Chananaeae regio-
nis,nomen factum eſt, quo omnis ille terrarũm tractus
qui Superior inferiorGalilaea olim vocatus æſt, ſigni-

ficatur. IICL. MASIlad nſ XIll. 3, conjectura,quã, ntrique
Galilacae ab adiacentis maris litore nomen extitiſſe,,

nſſerit, minus habet roboris, quod nec ſolo ea, nece
undiquaque, męri terminatur, nec, quamobrem-

haec potius, quam aliae regiones maritimae, à lito-
ribus nomen tulerit, ulla dari poteſt ratio, tametſi,

n nBſl l z a8n n vOoCcã-
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vocabulum ,3 ſigillatim de oris, quae ad mare, vel
flumina, pertingunt, vel propter litorum riparuma
receſſus, vel quia fluctus ibi vento ac aeſtu reciprocantur,
volutatimque ludunt, vel denique à congeſtis ibi paſſim a-
renarum tumulis, ut loquitur ipſe, proprie uſurpari,
forte concedamus.

III.
Superior Galilaea à Talmudicis in Sanbedrin. cæp.

I. Pæb”n ”;3, à Gorionide cap. LXI, ur niæba, m
hiſtoria Iudithae à diw varraltae nuncupatur.. Quo-
rum ad ſimilitudinem, quo minus Inferiorem, quam
Talmudici næn?” R9b nominant,  xdæσ yæAilaſ-
a, exemplo Ioſephi de B. I. L. II. cap. IX. Graece,
appellemus, nihil impedit.. Superior in Cod. Sche-
viith cap. IX. Halach. ll. ea definitur, quae ſupra Ca-
phar Hananiah, Phoenicen verſus protenditur, nullos-
que producit Sycamihos, quo loco olim fere Nephta-
litis fuit? Infevior quãt infra Caphar Hananiab pro-
currit ad lacum Geneſariticum, Sycaminos produ-
cit. Addunt Talmudici vallem Galilacae, ouam Ge-
mariſtae vallem Genèſareth adjaceneiuinferpretan-

tur. At ſapienter monet CL. CELLARIVS Geogr-
Antiqu. Tom. II, Libr. IlL. cap. XIII. diſcrimen Gab-

laeae à Scaminis petitum nec univerſale eſſe, nec
hfundame tum localium differentiarum; cum ea Su-

perior Galilaea rectius dicętur, quae à finibus Tyrio-
rum, Sidoniorimque, in õrttim ad fontes I?àanis pro-
currit, in ipſo Iordane terminum habet: Infqrior
contra, quae ab Auſtro Galilaeae Superiori,  Se-
nte mtrionibus Samaritanae regiontſubjacet, ab ortu
lacu Geneſareth, ab occaſu monte Carmel, muri,
circumſcripta eſt.

IV. Gali-



i IV.Galilacain Inferiorem CASAUBONUS quidem
in Matth. IV, 15. et GROTIUS ibidem, eam fuiſſe o-
pinantur, qvam Ieſaias cap. VIII, 23 &m 42
Matthaeus item ra 4 võ idqãr appellet, quod et
Capernaum in ea, et tractus ille, propter maris ad-

jacentis commoda, a gentibus undequaque collectis
inhabitatus fuerit. At rectius alii, Hieronymum lecu-
ti, &õn b3, værx la r?ẽv iòvòv, Superiorem Galilae-
am, vel omnem, vel partem certe illius, interpre-
tantur, cum‘in vulgus notum ſit, in ea Paleſtinace Se-
ptemtrionali regione colluviem quandam peregrini
ſanguinis, 4Egyptios videlicet, Arabes, Syros, ceteros,
conſediſſ'ee Quam ſententiam, in Chorographia ip
Matthaeum cap. LXIX. defenſam ante, non habuit
ſane, quamobrem mutaret deinceps IO. LIGHT-

FOOTUS in Marcum Sect. Il aſſereretque, Galilacam
Gentium niqu t8 logòdus, trans Iordanem, fuiſſe, addi-
toque Gentium nomine, à Galilaea propria, quae cis
Iordanem erat;: diſtinctamm Nam cum in Ieſaiano

oraculo, ut ernditB.monet Calarius Geovraph. Adntiqu.
Tom. æibv. ſi; ap. XlE-p. 497. verba :n b9:
à praceeo si_uS. P”H; per notam accentusSatepb fignificanterdirimantur, nihil impedit, quin

vatem divinum, enarratorem ejus Matthacum,
ſeparatim æ via maris, Galilaeam Gentium, nec per 49-
poſitionem, quam vocant Grammatici, nominaſſe ar-
bitremur.

V

Huic Gent ium Galilaeae quondam Rex THIDAL,
Gen. XIV?1. commemoratus, qui Xedorlahomero au-

xũliarias adverſus siãdomaeos cohortęs, ex foederis le-
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o
ve, adducebat, cenſendus eſt imperaſſe. Cum enim Io/-

Iiil Xil, 23. in regibus, à Ioſua debellatis, 5ãæ 2” mm
HEll Rex gentium in Gilgal, numeretur, in Gilgal autem,

Ioco inter Hierichuntem Iordanem caſtris Iſraelit arum
alioquin celebri, nemo unquam, qui ~Rex Gentium
nuncnpatus ſit, regnaſſe perhibeatur, nec is idem, ac
rex Hazor, quippe qui Iſ. XII, 1I9 ſeparatim re-
cenſetur, eſſe poſſit, etũ LIGH TFOOTUS Choro-
gr aph: Matth. praemiſſi cap. LXIX, CELLARIUS
Geogroph. Antiqu. Tom. ll. Libr. lll. cã9. XII. ꝑ. 477. ſe-
cus ſenſiſſe videri poſſint: facile confiditur Septem-
trionalis tractus regem intelligi oportere, qualis Gen.
xIV, I.  5 Rex Gentium, appellatur. Nimi-

lli rum 2h5 h: nomina eę3ndem ſignificaſle regio-
nem, Galilaeam puto, cum eognatio vocum, commu-l origo, prodit, MOV-SIS Deut. XI. 30. pronunciatum, quo montes Gerizini Ebal, Sichemo, ſeò S/amariar confines, haaqnmn
regione Gilgalis fuiſſe ait, mũlto ante, quam iſte ad Hie-

:5?57] richuntem locus Ioſ. V, 9. cognominaretur, egregie
ĩil contirmat. Quid? quod in mediis Galilacarum ur-lt li bium regulis, poſt CpB Kidos, &y nineam,j lil Dir. &è Ioſ. Xl, 28. Rek nationum Gilgalis, tanquam

vicinior, recenſetur? Et videtur ſane id probe intel-
lexiſe IOSEPHUS, Archaeologiae L. XII. cap.

r XVIIl. Demetrium ait, caſtra metatum eſſe ir xeõneu:

Lſi
a5h vie yaizæſs, quem auctor hiſtoriae Maccabao-
rum Libr, I, cap. IX, 2. profectum eſſe ſerihit, iò
m 6s yà©hyaræ, et ad Maeſaloth in Arbela contendiſ-
fe. Idem ſenſere Interpretes GRABOL, dum hamin
Codd Romans Alexandrina v”æ interpretantur,

SYRUS, qui, dum vorba Ebræa /?=u 35 Gon.

xrv



 m Xx transſert, haud ob-
45xr, i porS&

ſcure Galiluaeae ve igia oſtendit.. QuO minũs au-
diendi ſunt, qui vocabulum &n Geneſ. X4V. 1. nomen
regionis vel urbis; vel ipſius etiam regis Ga”alitis
78, vel jæcœu nuncupati, ſingulare eſe opinantur.
C LERICUM autem, qui ex ea nominum 243
permutatione, Ioſ. XII, æ3. vitioſe ſcriptum h) pro
-b, emendandumque Criticorum opera eſſe, con-
cludit, indigniſſimi æææruã: nefandaeque in di-
vini Codicis integritateni injuriae, reum ac eonvi-
tum arbitramur.

VI.
Longe errant igitur, qui &=n .n Geneſ. XIv.

1. regem Pamptiliac fuiſſe credunt, aut, vocabulum
iiv per /ò5 nomen exprimi oportere, cum s;m-
mache, Nicolao Fullero, ſtatuunt. Etſi enim demus
torte Fullero, sthiam àvariis olim gentibus incultam
fuiſe,: su basque propter illam promiſcuam multi-
mùnem a ſæyũ.a;pr m ſranilis frequentiſime
grant,S, aurm rurbam. miſcclapeain vocitatos
eſſe ?rvo; tamu æidętur õnining prũpius; Reges,
gur ſœ|œdus. ar anma ę Kedorlahomero junæere, ere-
gionibus Palaiſtinse Nicięis, quam tam procul diſſi-
tis, fuiſſe,.:  2eæ E Jii

Nr
FL

EtLll Ut vero vox b uſ XX xxi 88. I. Regi
X B IL Reg. XV, 29: I Cbron: Vi, B. Ieſ, VIII, 25.
proprum õalilac æu tereae nomen aperte denotet;
numeò taenmultitudinis uſtrputa ſoſ XiſLc.a nb-æ
Vvocabulim eſt; quòũ fnium. mbtt, tractuique, ac li-
mitum, notionom. Hunc enim interpretationem cum

ipſa



ipſa Ebracorum verborum conſecutio, ſb h5
nuhs, l. c. exigit, tUm prãeſtantiſiſmorum quo-
rumque interpretum conſenſio firmat. Ita CHAL-
DAEUS Rrnums mrmm 5, omnem terminum Phili-
ſtacorum, SYRUS Jaaha29; Bæe boo
in toto, ut communiter vertunt,. circuitu Palaeſtino-
rum, ARABS &xabialili arb b omnes valles Palae-
ſtinorum, GRAE CI #nęiira dix Qusęsiu, omnes fines
Philiſtaeorum, transtulere Sapienter igitur KIM-
CHIUS, cujus veſtigia plerique. contribules. ſequun-
tur, ad eum locum commentatur: na B5ò mup:
Geliloth hoc loco habet ſignificationem termini

VIII.Supevioris Galilaeae putrem fuifſe næD vN, ææ7-
rmm GABVL, hoc eſt, viginti illãs urbes æboenicibus
vicinãs, quas sælomor, Isrãelitarum Rex, Hirmo, Ty-
riorm Rei, navatae i-exaedificando remplo ope-
rae hoſtimentum deũerãt, ex n. ææę IX, i2, 13, li-
ouido cognoſcimus.At non aeque faclle, quomo-
do appellationis ?ã) notãtiv, nãtũru: lœ}ẽi, mi-
mo appęllantis, &ſuis cãiiſis; onòeãt definiunt
eruditi.. Nulla cerre vocaliũlis m; aren; muo
clauſum, cum nòmindtæ25 ntereedit: cõ”natio, ex
qua conficere MVNSTERVS poſſit, illam Gaùaeae
regiunculam 2) vocitãt, quod arensſa ac ſerilis,
ac propteveacluſa quat, hocreſt, nn hubitata, es-
ſer. Nec GVSSETIVS rem confetiſſe omuæm gi-
ſtimandus eſt, cum. 'jus sominis, quod, "uipns: à
Regèe sro proſectum; syrontòuilm-æeſe credit no-
tionem inmvòcabulo ſò1, œæn trgiont; avt, æx an-
verſi, contra, verſus, quaenit, illdque regionem Tyriis

oppo-
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oppoſitam, vel conſinem, ſignificari, aliis peraſum
cupit. Practerquam enim quod elementum  cum
litera ꝑ liberius commutat, nullam exprumit faſtidii,
ex luſtratis XX. iſtis urbibus capti, quod tamen no-
va nuncupatione Hiram memoriae proditurus fuiſſe
videtur, cauſſamm Eodem nomine caſtigandi ſunt,
qui cum LXX. Graecis n, quaſi nã; eſſet, ſoo, ter-
minum intèrpretantur. ARABS, dum Ebraeam ap-
pellationem per 5  oppida ſpinarum, exponit,
rem quidem ipſam, ab Hiramo intentam, at non pro-
priam nominis ſignificationem tangit, cum 4, apud
Arabes manuum, pedumque obtruncationem, item
nagà vœ, à verbo ae, corrupit ſe, notet. Qui au-
tem ſignificandi vim, vocabuli 920 notioni affinem,
nomini "ã attribuunt, rerram quaſi compediram
jllo appellari putant, quod paluſtris fere eſſer, te-
naciſſimi, qui commeantium greſſus falleret ac re-
tardaret, limi, etſi duriuſcula videri haud injuria tra-
latio poſſit, forte haberent tamen, quod dicerent, ſi,
eam fuiſfe iſtius ſoli naturam, idoneis argumentis
comprobarentiu. axunEH alicoj?y CABVI. mentio jam nſ XIX, æ7.
facta in lovis haud procul àiſſitis. Id vero utrum-
hoc idem ſit, an caſtellum, quod à IOSEPHO in Vitæ
ſua commemoratum volunt aliqui, in tanta rerum
obſcuritate quis definirę auſit, niſi cum DAVIDE
MARFINIO ad æſ XiX, 7. ſentiat, à divinorum,
qui,Salomone imperaute, aut poſt, floruere, vatum
quodam nomen ã3, tanquam notum illo aevo,ac
pervulgatum, expunto ilĩ, velut exoleto aboli-
t9, qued primus Ibri auctor ſcripſerat, ſurrogatum,

B aut
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nia, qua in Trachonitidem aſcenditt, ſitum wãẽrò ꝓ
learum injectarum: experiment à Rbilipyo, Tetrar:

ant omnem oſuac hiſtoriam lotige poſt ęjus tempo-
ra demu?m à viro aliquo divino conſcriptam eſſe,
jn ordinem redactam? Denique nec illud certo affir-
met quisquam cum GROTIO; redditas has viginti,
quibus terra Cabul conſtabat, urbes salomoni, quod
displicuiſſent, ab Hiramo eſſe, cumn Ii. Chron. VilI, æ,
in quo confidit GROTIVS, Aec idem urbium derer-
minetur numerus, nec 2n reddidiſii, ſed 3 de-
àiſſe, HIRAMVS salomoni urbes perbearur. Quid?
quod facile omne iſtius conjecturae rubur evaneſcit,
ſi, ut MARTINIVS æd Reg. iX, 1. ingenioſe com-
mentatur, Salomon, Rex prudens religioſus, Hir amo
non ipſas urbes, quas; de peculio, Iffaelitis, ſigillatim
Aſeratis, divinitus aſcripto, lurreptas, peregrinis gen-
tibns attribuere neſas eſet, ſed reditus tantum,
vectigalia illarum, ad ſtãtum tompus expacto I.
æẽg. Vi, i. conteſſitannb mi

u5;rryniverſae Galilacææ ad orientem terminus eſt
IORBANES fluvius, ab Etraeis ?7™7; quaũi ſuã vel
ꝑm, deſcendens à Dane, ut aliquivolunt, ſpeci,
oſius. ſang, quam qui ex Ior.& Dan. duobus fabuloſis
fontibus; componunt, àappellatus..' Fontem fluminis
htijlis dertum propriumque non PANEVM eſſe,
nt communiter olim creditimæn; fed PHIALAM,
lacuni, à rotãe, quàm pradſfert, ſpetię nuneupatum,
a0 CXX. ſtatis à Cneſãréa 4d dextram; upn 10n2”8'ò

òba-
cha, repertum eſſe; fuadit; IOSEmæiũ: lil. de B-I-cap. XXXV.: Raſòb.ũ ſiavò ſinquit; io; Mirury; at uẽn

mov, Qpgileq ò unò yhv|ãę stvę ngunl ii vũ ”œr;tm
Qixæ-
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 C E, naœl|] dẽbuo  umvtv 5i vng 7eqiQeęæiuc etoſuuę õidan nbx let ręoxò”; dæ
Mum ayosuero è tẽus ò Io0ume &lebòe dexeò 4 òi?]

aqaicaſſos reaxſãv i*iæòn, vinirræ. B© u' bros
cic T QikAn cxvdœ, uæleè æè ſilvev, ho&ev è du  nẽl q
veã ~q vòv molaudv, tuge àæòẽa. Immuſae ig™itur,
in Phialen paleae cum ad paueum usqꝗne ſuliterranęo
alveo denataſſent, veram Iordanis originemm prodi-
dere.

v

Eſt autem PANEVI 7&-, liòa noruQ ĩic iqus eſx
dneigo ãurdra, licids, ubi vertex alęuis men-
tis in immenſam altitudinem ſurgit, ut ait IOSEPIIUS
de Bll, I:d. Libr. L. cap. XVI. An à Paſtorum Den,
Pane, nomen acceperit, quat quidem LUS HOL-
STENIUS in Notis ad Stepbnum P. I54, haud ĩnepte vi-
detur arguere, liquido trad;rum noneſt.. At id con-
ſtat certius, montem iſtum, in ẽxtrema ad occaſum
Trachonitide poſitum, fonti, ad raſicæs ſito, ex quo
Iondnes avertę nææiing ꝗettrtur, Vigino oppr
quęũ

ll
ly

ctum, æſts 1 arc Zacenu; olim Pau/tdnomet dẽtii; Mius Iæ or aceurate PL INTuS
Hiſt. Xat. LapV- V, cap XVa ſeripſt: Iordanis ampis o-
viturà. forti buncadè gui togniXien dedit C. acſireac-
Pãneãda ręgione m Vrachonitidis; lixius ſumthe, par-
tem facit PLINIUS ĩ. c. cap. XViI. Oppidtm Pane-
ã5m5ęſ, ut PHILOST ORGIUS quidẽm vult, antiquum

r 7 etn o I1 à-FfDay, en  ais, aut Le em,, QO CIS or anis ontes
iſl dlilad àe gopfiijiis Jrãt, ſed ab èo qu atnor millibus
n òrientemſ mæautã; im duftum; ur ex

Hierò-
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tievommo recte aſſerit CELLARIUS Geograph Aitiqu.
Tom, II. ~Libr. IlI, cap. XIII, p. 6a1. E Paneade autem
fonte ææræ Jas ibuòe jsas, ad pedem montis Panej, pro-
rumpens Iordanes, dum in lacum Samachonitidem de-
vehitur, Parvus, lacum autem egreſſus, quod vel e-
jusdem undis, vel aliis foutibus, auctior prodibat,
Major vocabatur. Samachonitidem enim lacum XXX.
ſtadia latum, longum vero LX. fuiſſe, extendiſſe
paludes ſuas ad Daybunen, à ſimilitudine Daphnes an-
tiochenae forte appellatum, æmoenum certe, locum,
ac ſcaturientem fontibus, qꝗubus Iordanes Minor ſub
fano Bvis aureae augeatur, docet IOSEPHUS de
Bell. Iud. Libr. IV. cap: ĩ

XII.
Seuexotus, ſive 2auaxor Muin, a Talmudicis

m01 ND, Mare Sibbecheum. vocata, cujus paludes
Iordanes, à Pancade abertò ſtimine delatus, tranſit,
hand inepta conjęẽtuti is lacu plerisque eruditorum
videtur, quem hiutòria divinior Ioſ. XI, 5.
Interpretes Graeci ſdara Mij, aquas Merom, vel
Merron, appellant. Xęœęo enim, ſive Hzææ;ad quam,
veluti principem tunc ejus regionis urbei, regis
Ialin ſedem; convèniſe Iabini ſocios auxilil vero-
ſimile eſt, ſupra Samachonitidem fuiſſe ſitam, IOSE-

PHUS Libr. V. Antiquit. cap. VI. confirmat. Neque
vero àliag ullae  Galilaea Superioræ aquae celebres,
praeter iſtum lacum, ſunt, quem ſimplicitèr Dn, a-
quu appellari, Etraci ſermonis-indoles facillime pa-
titur Qui BPœB, quaſ Aquas Superiores. àuone,
inferiorum, quas Geneſuriticus Anhagẽ;s lacus fe-
rebant, dici opinantyr prãeter n&s Rorrionem

tumnullum inveniunt ꝑmiois ?ir men

Xill.



li xXIII.Eluctatus Samachonitidis paludes Iordanes, jam-
que multo auctior, poſt CxX. ſtadia alteri lacui Ge-
neſareth, haud procul àb oppido Iuliade, illabiur, te-
ſte IOSEPHO Antiquit. Libe. XIII. Cap. IX. Hic in no-
vi foederis Codice Sàracœa æĩ5 yariraelas, Sdravæ
v5 nſeęidõ, in veteri inſtrumento, ſigillatim Num.
XxXIP, 3 E= mare Chinnoreth, ab urbe Chin-

u I r mnL L”m v uuaau uu-lis, ut EGESIPPUS opinatur, duxifſe videtur, eum
CHALDAEUS interpres etiam ꝑeu?. 17. ac I. Reg.
vVry aa /mjmma

 pœ r; æ iũ nan; 55ʒ &nò Lotus pro-pinguus Tiseriadi; in quò lun? horti paradiſi

xrv.

 Venĩ æ4T itæã. diceretur; cum Jio ſlerum-
qile nònj niũi cHrã atjectione 7au; 3ve oeĩtiun;

B3 nomi-



nominaretur. Complexa autem eſt haec Galilaea,
florente If?aelitarum republica, non tantum omnem
tribum Zabulm, ſed partem Nephtalitidis, Iſaſcha-
riticae terraę, in quarum alteram ab Aquilone, in-
alteram ab Auſtro, procurrebat. Superior enim,
Tyro urbe Cærmelo monte intercepta, in ortum ad
Irdanis fontesy poſt quos in ipſo Iordane terminaba-
tur, pertingebat, qua Mare Tyrium ac Carmelum,
Aſſeritis, à fontibus Iordanis autem ad lacum Genne-
ſareth Nephtalitis erat attributa.

"“aCCc:CCxv,Galilaeae Superioris terminus ad mare auſtralis eſt
CARMELVS mons, rebus à divino æſa geſtis inclu-
tus, quem à Septemtrione tribus 4ſitica, ab ortu
Zabulinitic4, ab auſtro Iſaſharitae ac Menaſſaei, cis
Iordauem in eolentes, attingebant. Montanum hunce
tractum. potius,. per Waſẽharitidis latitudinem ad
Zabuſonita porreẽturgy. quam mntem ſimplicem,
fuiſſe, IOSEPHVS haud, obſcure innuit, dum Lilbr. ll.
de I, I. cap, XVIi. 7ſoreudidu dnò 3 usœnuQ;;mẽ R”ſu“-
r03 7 Kelauiho dbxm udę iuævlov diuovi æ rolemaidem
ad auſirum Carmelo GxXAstadiis abæſi, Libr, autem
Il. contra Api9nem P. 942, Edit. Froben. j œonſiœi
ma° vò nœuh; òę0c dũęæ æau voudd sctu;, recœdqu
Ausqòv iò& ĩę 1dvualus dõruαi, Phoenices urbem quan-
dame Dora appellari quatuar dierum itinere ab- ldu-
matca d Ca7melum nititam iſſuA confirmat
Praecipuui; tamenpus, uãà mar alluitur, verti-
cem ſigillanm anoqũe &armelum dictum eſſe, ur cre-

vdamus, PINIS nobis æiſt- nts etegtt Ent
periuadet, dum rromontorii/

xr

giod ſ;ò; niſe viem œſ ſœi, orc
itil I aVe-

r



à Veſpaſiano conſulti, ut reſertt TACITVS ZLibr. Il.
;ſt. cap. LXXVili. Nomen à foccunditate, qua
ceteros Paleſtinàe montes facile ſuperavit, hand dn-
bie traxit. Sive enim eum à ò NB, quaſi paſiu-
oſum, ive Nm, quaſi vinearium, ive ab
Aet hiopico vocabulo KARM, ſica, vel racemo; quaſi
Ibicarium, aut racemoſum, nuncupari putes, locum

v fertilem ac frugiferum, quais Bſthan fuit, quicum
CARMELVS Nahum 4, conjungitur, indicari,
neceſſe eſt, fateariss Talem autem, oleis videlicet,
arbuſtis, ac vineis conſitum, Carmelum fuiſſe, HIE-
RONYMVS in ſerem V, 26. teſtatur. Facile igitur
damus Criticis, nò certa propriague notione voca-
bulum. eſſe, cum foecundiorem ſignificans, ſed lo-
cis, praeter ceterũs, fertitibus peculiariter, æà= 150-
xn, attrſbutum.  Nequè enim hujus ſolius Galilaea
montis, in quo oppidum ejusdern nominis, olim
Echatana vocatum, extitit, proprium illud nomen
fuit, ſed etiam oppidi iA deſertis Aaon, Ioſ. XV, 55.
editiori in loco poſũti, ut ex I sm. XXV, s. colligi-

tur, ubi Nabat praetium habebat,. sam XXV, a.
ibqu. vel; ũftu?ò; ciroumjacentis regiunculae. n
Msdt*æaram re?ts autem nec montern quendam-.
Carmilum; nec: ejus muminis oppidum quaere,,
qui; Pè adcuratius expẽnſa; intellexerit  Ieſ. xVia
10, perinde ũt Bſ XxIiX 217,. XXæIl, 15, Ierem. ll, 7.
XLVII, 33, V5õabuti notione per locum quemlibet uber-
thte frugum celebrem hortere explicari.

hit umlio 5  xVi.ſV atur Inrer ior rulitata pagne media mons THA-
BOR :larẽl arit icac tribus. ræminus ad Septemtrio-
nem Iſ. Xix, a5; eſt quem aquila, Symmachus, Io-

iphus,



ſiphus, alii paſim  ſæãòcęm appellant. Is nimirum
ipſe eſf, in quo B4r4, cum Siſira manum con-
ſerturus, copias collegit, ad cujus radices in-
ſignem ab hoſte victoriam reportavit.. Habuiſſe.
enim illum in vertice ampliſſimam, in quo ſtare
exercitus numeroſus, m armis exerceri poſſet,
planitiem, auctor eſt IOSEPHVS Libr. IV. de æl,
Iud. cap. VI. ĩaæſvęm, inquit bgoc i5  uayã  mets
ra; cxvòonòVc uiœov  ro u ſo int tqαiua qædtus
dvixe, nihę węcœ|los nælàd 5 neocãdęxſio uMuæ. eòũ
õt iu nouò, 5dũ i5 na; ciori. Mons Italyrius medius
jnter campum magnum Scythopolin, triginta altus eſt
ſtadia, difficilisque aſcenſu, qua ad Aquilonem vergit,
in vertice habet planitiem XXVI.S TAD IOR lIM. ldem
fere in Itinerario ANTONINI MARTYRIS, Iu-
liomagi andium ch Io XL. edito ꝑ. 4. 5. traditur.
De Naareth, verba ſunt ibi, venimus in montem Tha-
bor, qui mons exit in medio campeſiri, rerram vivam
renens, in circuitu millia ſex, in aſtenſu millia tria,
ſurſum vero ad unum miliarium mons planus eſſl. Fre-
quens praeteræ ejusin Pſalmiseſt, Prophet aruhlibris;
riientio; crediturque communiter isifuiſſe, in cujus ju-
gis Serpæt- humani generis, Chriſtus, humanam,
cum coeleſti formam aliquando commutavit, Matth.
xVil,2, tametſi milibi enpreſe in novo Inſtrumen-
to nommetur.  Amoennus illè? in "acharit arum a

Zabulonitarum eonfiniis mons. HILLERO in-
Onomaſi. Sacr. ꝑ: 942, quaſi"; à dutu, quãlis pe-
corum eſt, haud inepta. conjectura, appellatus vide-
tur, quod oppidum cognomine æ 1. Chron. XVii,
5, Joſ Xi*, a1, vel advradices: ejus, vel in depres-
fiori jugo ſitum, alias quoque ſæ? Ioſ Xix, i2, I.

Chron.



Chron. VI, 537. Wr, a verbis. eandem ducendi vel
agendi ſignificationem habentibus, nuncupatur. I.
dem oppidum POLYBIUS Libr. xræſtęu0 vocat,
quod idem eſt cum nomine montis interpretibus
tamiliari æſòę, quam appellationem a duobus vo-
cabulis m  ortum ene HILLERUS Z cit. exi-
ſtimat, quod mons in campeſtribus rotundus ac ſub-
ſimis aequaliter finiretur, adeoque umbilico ſimilis eſ-

ſet.

XVII.Pedem montis THABOR abAuſtro verſus occa-
ſum torrens nèꝑ æiſchon alluit, quem ipſum aliqui

ex Thaborę orũ5i, ac.quaſi nOP, laqueatum, dici ar-
bitrantun quod, Maeandri more, ſinuoſus ſit, variis-
que ſlexibus veluti in ſe. redeat Rapidiſſimum fo-
iſſe, ex. Jud V. aI. facile diſcimus. Verbum enim
”u, cui Phoenicim N&, nomen fontis, Dianae ſacri,
circa Plataeasuad vadices Cithaeronis, affine, etſi in
Diuino Codice. praæterea non inveniatur, certam ta-
mon raviditatis ac impatus notionem, gerore: ex fre-
quenti ſſmo æęm uſix demonſtrat BQTHART.uS
Canan Libvvi lo ump. ũ7, &iLiIl. Sunt, qui eun-
dem. torrentem: mias. ?mõ certo proprioque no-
mine appellatum eſe. ex 7aà V, v. ãt. fuſpicantur,
Ita. Interpretes GRAE CI.Vin Alexandrino Codice-
Xæduęò u pro xæòuæęu,. in Complutenſi xeluiu, in Al-
diuo xaduãv ;8 YR US item æ2-0;-O, &ARABS
u, elermento ?in commutato, loco Ebraei
5r; noſure. Hos non ĩ congrtœ quidem
Cl- OQLEXICũS ad Ind. V, ài. Lotutionem Hiſto-
rici ſacri non Vatis expendise ſeribit; qui de uno æo-
domque torrente ſine ingratar rœvoræ; vitit à-

C turus



ll ſi sturus haud videutur. Torrens Kiſon devolvit eos,-i

i ſ torrens Kedumim torrens Kiſon. At improbum eſt,
iſ l quod adjicit:, ſ torrens unus fuiſſet duplicis nom-
i j nis, id non mdicaturam Yarſte Deboram ii cantico,

ved ſiribam quempiam pogẽãt; exſeribendo binc ſo-
cum marginſladditurum, aut naràd wagœ8um rextui
mſerturum OP M Divinas enim literas ſeriba-
rum pro libdine inerpolatas eſſe, ſthaec opinatio
ſibi 1ubſtruir, earumque ſolicitat imtegritatem Ne-

ltl que propterea eſt, cur &æ5; nomen torrentis,Kiſeni vicini, cũmfetdein cLVico faciamus, õtſi poſt
alios haud obſture in eadem ſententiam-CE L Læ:
RIUS Geograph. 4ntitju. Tom. Iſ Libr. lI. vap. XIII pag.
509. propendeat, praeſertim eum nullum Jraęterea
ejus veſtigium æx antiquitatum monumentis aſerri

i queat5 Qub emm ææòvaliti;or, vohementius ac
obncitatius, eſt: didendngenuv, ſuσũ alias in hymnò
illo bebor æ àhibuit; hoe faciſius perſuadet nobis PA-

n
Tr ERICHUS ſommonſliiutũ: Oratorum more, ut
l majori vi ac impreſſione fluat oratio, aniinosuue per-

liũ

cellat magis, Iudiiyon verbæ 5gmum;: inſ re;en;
ili iisque ampificahdãẽ rei chiſſa, vocabnla: interſeri

mr; qrv; Inde hãeę fiœura eſt verborum, iad
orativnis mjeſtatem compoſitorum;. conſecutio:
Torrens 5n xbriguit WodD toſens, inquam, ileu
multis inde sſeculis pròpter pẽarvlarn, ya? prope geſia-

EE
ſunt frinira ule&tcxæ-s Xiſn.7 elpt|liexeæad,
qui n Vatigangſęraæq/cum-Inte mmipmæmn E-

n Ii A braeum "m ti? pe- rextim s55 eplicue-
 æ

re; Chalaaqu, quivim vãQQ;uil FRE, ita x-
primitæe;;zs Pg m m r”nirmn.. /'n;

t]

Fluvius, ad quemxes magnae olim gataee ſupt iu

D Iſrael



a6l. Ceterum HIERONYMO, Ip/ſt. XVII eundem x:
ſon alioqui rorrentem Endor vocatum eſſe coniẽndenti,
haud multum refragabimur, cum Nam ille, non lon-
g0 ab oppidoEndir intervallo, alluiſſe, ac inde ab

Auſtro Caxmeli in mare Magnum ꝗelatus eſœ, haud
obſcuro I. Reg. XviiI, 49. inæicio, ngrubeatur. à-
DRICIHOMIUM autem; qua duos æſinis rivos, alte-
rum majorem, in Phoenicum mare ſupra Carmelum
influentem, alterum minorem, in lacum Genn æareth
decurrentem, ſtatuit, dum rem electius confirmet,,

.deſerendum eſſe judicamus.

vnIl.Sunt qui DECAPOUIN, ſi non omnem, partem cer-
te illns. in Galilaea collocant. Eam longiſſime in Superiorem

&alilacam fuiſlli porrectan? ADRICHOMIV S cum Brocardo Mo-
nacho exiſtimant, dum longitudinem ejlis trigintu mtlliaribus, la-
titudinem paulo minorem, ſiner à Septemirione Libanum montem

Damaſcum, ab Occidente Sidonem nrbim, à meridie civimtem
Bethſan, ad Orientem imns Iordinim mare Galilaeai ultm
Gada; Hipoum Pellam, bitãtes æutem, quas complexa
ſit, CarſereaupB -r V”edes Nepmiim, Sephet, Com-
zim. Cupbiruæiii viœr; vræm; Iomphtum, Piberiadem, Bethſan

nbar.
æf. p?

prutat, Shtre _m nd mare Galilaeæ, aut peneseenſeri ſrit— m VANS ON inl lltte Geogr. p. 40.

nov Mi}; adeoquẽ in? Galiliea iferiore, poſitas, qudem
rlrbſq ſtve styitbopbim à6 mevidiemœãr bacam, Tiberia-
dem; ormn ad Occidetẽtt, Berbym”am, qnae alias Iu-
lim uglèllavũ; }œbarnuin &cuſuin ad Septemtrionem, Ge-
ruvum? Gaduri Gamitin Hippum ad Orientem. Contra
ea PDINIVS: Hisi3. Nat: tibr. V. cap. XVIII. nimis ad Septem-

trionèm DEGA?ALEOS Q”onem reducit, dum Damaſium, Phi-
ladelpbia; Raghmm PSà1bopolin, Gadam, Hippum; Dion,
Pellam, Galaſam, umani, àtl eam rẽfers. EVSEBIVS vero
ac HIERONYMVS de. ſocis B&r. p 6i. totam DECAPOLIN trans

e Ior-



]i Iordanem circa cirea Higpum Pellam Gadam ponunt. Qui-l bus Geogmphorum diſſenſionibu;s ita diſtrictum ſe BONFRERIVS

n

iſi :l in Notis ad Onomaſt. Vrb. Loc. Sacr. Script. p. 62. fatetur,

i

non inveniat, quod decernat. Ego, inquit, quid in hac re de-

i

finiam, non habeo, niſi quod Decapoleos nomine maxime videatur

n comprebenſa regio, quae emt juxta mare Galilatae, lordanem mi-
norem, ſive citr ſive tins baecſin. At facilius invenit, quod
vero propius eſt, FRIDERICVS SPANHEMIVS Introduct. ad
Geognaph. Sacr. p. 78, ubi ita pronunciat. Decapolitana regio
Cis- Iordaninæ vulgo cenſetur ea pars Galilacae, quae ad mare Ti-
beriadiss. Aliis tot videtur Transamnina, S&ythopoli forte exce-
p3, ex Plinii LibrN, Cap. XVIlI, jia Light footius in Chorograph.
ſua. Virique male, ſi quid judicamus. Nam perrexit Chriſtus
à finibus Tyriorum ad mare Galilacae per finess Decapoleos Mare.
VII, 31, ut omnino cis Iordanem, in Galilaca etiam Inuferiore pars
Decapoleos fuerit. Sed ulim dordanem,& mare Tibrriadis, ma-
gna ejus gars cevſeri debet. Omnem autem rem ſolidiſime con-

Ii ficit CELLARIVS in Geogr. Antiqu. Tom. II. Libr. Ill. cap. XNl.
Pag. 639. ſeqq. dum monet, Sęrvatorem O. M. Mari. VII, 31,

i
non à poetis Iyri, ſed in rur oqlov TVęE nœ;? Ziòãve, è ſinibus

ſEE Tyri Sidoniæ, qui ad Pancadem ferme in ortum, longe jux-
i ta mare in meridiem extendebantur, egreſſum dici. A finibus

ergo, qui gruumũ:ectabant, ſi egr”ſ;m iſtunemus, facile in-
l li telligi, pęrtsnsuminalem. regiœnam 1ẽmchonitidis oram, ac

I

ttũiil I eum veniſe. Ita, quat: Marh. IV, 235. mòtHc ruhirdias
i haud obſcure diſtũguitur àuæ ©Mms ,à Galilaca àiſtina ma-

n
net, tota fere diidiao trihuj,Manaſe tęnsdordtne- tribu-
ta, pragtęrquam. qnod Soubor lis œli;mꝗabfan nuncu atav.,

E

ll HlE quippe quam IOSERIVS Zibr: I. dœ àcũ. Iiid. cap. Xxt, us-
ſœm v́ę accnòhans, à gontibus non ſudaeis habisatam fu-

b iſſe tradit, cis Iordanem in Menaſſitide ſita fuit, amæe tamen
ultra flumen etiam agro- qui ad ſuam slitionem

pertinerent, vidętur halimſe.
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